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A  középosztály legújabb ve
szedelme.

H o v a  to v á b b  tű rh e te l le n n é  kezd  
váln i a  f e ls ő  tá rs a d a lm i o sz tá ly  á lta l 
a r is z tro k ra tik u s a n  e lh a n y a g o lt, a s z o -  
cz iá ld em o k ra ták  ré sz é rő l » b u rz so á « -  
nak  c s ú fo l t  m a g y a r  k ö z é p o sz tá ly  h e ly 
z e te . A tá r s a d a lo m  fe lső  tíz e z re in e k  
g a z d a g s á g á n  a le g h e v e s e b b  tá m a d á 
so k  se m  k é p e s e k  ré s t  ü tn i, a m u n k á 
so k  p e d ig  ig e n  jó l ,  ig en  ü g y e s e n , ha 
kell, ö k ö lle l is , m eg  tu d ják  v é d e n i 
jo g a ik a t ,  c s a k  a k ö z é p o s z tá ly  éviekéi 
g y á m o lta la n u l, te h e te t le n ü l és a fel- 
c s a p o d ó  h u llá m o k b a n  fu ld o k o lv a  a I 

Scylla é s  C 'h arib d is  k ö z ö tt.
V a la h á n y s z o r  a m u n k á so k  iái fel- ! 

fo g o t t  é rd e k e ik e t védik , s  jo g a ik a t 
k é n y s z e r  u t já n  é rv é n y e s ít ik , nem  a z o 
k a t éri le g e lő b b  a c s a p á s , ak iknek  az 
sz á n d é k  s z e r in t  sz á n v a  v o ln a  : a teli 
é s  e g y s z e r  h iz ó  p é n z e s  z sá k o k  b o ld o g  
tu la jd o n o s a it ,  h a n e m  a z o k a t a s z e 
g é n y s o rs u k b a n  v e rg ő d ő  p o lg á ro k a t ,  
kik lih eg v e  —  izzad v a , g o n d o k b a n  
m e g ő s z ű lv e , k e re s ik  m eg  a n y o m o 
rú s á g o s  é le t te n g ő d é s é h e z  s z ü k s é g e s  
fillé reket.

I A k ö z é p o s z tá ly  le g ú ja b b a n  fe n y e g e 
tő v eszed e lm e  : a tö m e g sz trá jk , m e 
lyet a sz o c iá ld e m o k ra ta  párt ren d k iv ii-

! li k o n g re ss z u sá n  e lh a tá ro z o tt. Politi 
kai m o tiv u m o k  v eze tik  a m u n k á s o k a t, 
n in c se n e k  m e g e n g e d v e  a p lu rá lis 
v á la sz tó jo g g a l. A sz eg én y  po lg áro k  
p e d ig  k ín ju k b an  czifra  á ld áso k k a l ille 
tik ez t a h a tá ro z a to t . N em  so k a t tö 
rő d n e k  a p o litikával, nem  igen  bánják, 
m it v é g e z n e k  a vezető  körök , s h o 
g y ; n te tsz ik  ez a n é p n ek . C sak a z 
irá n t é rd e k lő d n e k , h o g y a n  éliie tnek  
m e g  h a z á ju k b a n  é s  le lie t-e  rem én y ü k  
sa n y a rú  h e ly ze tü k  jav u lá sá ra . S záz  
m eg  e z e r  kö te lék  fűzik h azá ju k h o z , 
n e m  g o n d o lh a tn a k  k iv á n d o rlá s ra , m in t 
a »-« ’• .?• <4-
v o n a tk o z ik  a k ö ltő  s z a v a :  itt élni, 
ha ln i kell,* d e  e k e ttő  közül c sa k  az 
egyik  b iz to s  : a halál, az é le t e lő fe l
té te le ib ő l csak  k e se rv e se n  kevés jut 
n ek ik .

E g y s z e r  ba jb a  k ap  a m u n k ásság  a 
fe lső  ré teg ek k e l. S hull az  ű tleg  záp o ra  
a ké t v e s z e k e d ő  fél közö tt a 
k ö z é p o sz tá ly ra . A lö m eg sz trá jk n ak  
csak  ez issza  m eg  a lev é t. R o h a m o s a n  
em elk ed ik  az é le tszű k ség le fi cikkek

á ra  s  b á rb a  a g a z d a g  is tö b b e t  fizet 
é r tü k , d e  alig  éizi m eg , a sz eg én y  
p o lg á r  p e d ig  k én y te len  ú ja b b  n é lk ü 
lö zések n ek , ú jab b  sa n y a rg a tá so k n a k  
a lá v e tn i.

így  sz e n v e d  n álunk  a sz e rv e z e tle n  
k ö z é p o s z tá ly . A z é le t h e p e -b u p á s  
ö sv é n y é n  eg y ed ü li fe g y v e re  : a m ankó  
s ha ez t fe n y e g e tő le g  fe lem eln i m e 
ré sz e ln é , e rő tlen ü l ö s s z e ro s k a d n a .

N em  tö rő d ik  vele  se n k i, m ert nem  
tud  köve te ln i.

N em  tudja , m eg ak ad á ly o zn i, h o g y  a 
m u n k á s o k  ir tó z ta tő  h a rc u k a t  fel ne 
vegyék.

D e  a le g ú ja b b  v e s z e d e le m  m ár 
o ly an  Is te n c s a p á s  sz ám b a  m eg y , h o g y  
a m a g y a ro k  sz ázezre in ek  h a n g o s  
sz ó v a l kell felem eln i tiltó  sz av u k a t s 
m in d en  á ro n  a z o n  keil len n iü k , h o g y  
a h ird e te tt  tö m e g sz trá jk  té n y n y é  ne 
v á llh a s so n .

M ert a k ö zép o sz tá ly  ö s s z e ro s k a d á s u  
b e lá th a ta tla n  k ö v e tk e z m é n y e k k e l jár 
.az e g é sz  o rszág ra .

N e felejtsük  el, h o g y  c sa k  az a 
fe jő s teh én  ad te je l, m ely  éh és 
e g é s z s é g e s  !

T Á R C A

Pusztai emberek.
i

Ö rö k s é g .
Estefelé leesett az első hó. Lágyan, 

csendesen szálltak a pelyhek és m ire a 
hold nevető ábrázata m egjelent szelíd nyu
galommal bábiskolt a sok apró cselédház 
a fehér bunda a latt —  Csöndes az idő  
és megejti a szemet, lelket a gyönyörű  , 
világosság. M inden fehér, a föld, a tető, 
a fa és ezüstöskék a fényesség vidám ab
bak a csillagok és jobb kedvében van a 
hold is. N ém a az egész puszta. A kutyák 
se vonitanak, valamenyik kunkéban meg- 
meghuzták m agukat: a melyik szalmára 
akad, szinte a mennyországban van, egyik
nek sincs kedve friss nyomot vágni a 
csikorgó hóban. A hó mellett sárgás a fa
lak fehérsége És apró fekete pnr.tok van- ; 
nak a falakon, ezek az ablakok egyik má- : 
kis előtt gyékény, hogy a hidegség vala- 1

hogy he ne férkőzzék -a szobába.
Egyik ablakon át mécses világa látszik. 

Pedig éjfél felé jár az idő. És beteg nincs 
a pusztán. Hát baj van valahol, hiába 
senki se égeti az  olajat. Az ispán azt 
mondja, menjünk arrafelé, hátha éppen j 
a tanítónál van a baj. ,

Özvegy ember, az össze! halt meg a fe
lesége. Talán a kis lánya beteg ?

így találgatja a dolgot az ispán. De 
hogy közelebb érünk : látjuk már hogy a 
ablaka sötét. Egyik cselédházban van a vi
lágosság.

M egállunk az ablak alatt. Egy öregasz- 
szony ül a kályha előtt, valami régi szűr 
van lábán és egy kék keszkenkővel töröl- 
geli a szemét. Sir az asztal sarkánál meg 
egy legény könyököl.

— Az öreg  szám adó felesége, az O r
bán Mátéé. — mondja az ispán. Talán 
m eghalt az öreg ! vitték a korházba. Szén' 
Mihály után egy rozsdás szögbe lépett és 
a doktor azt javasolta hogy vigyék mennél 
előbb Pestre m ert lekell vágni a lába;. 
Az uraság föl vitette az öreget fizeti is érte

a kórházat. Úgy fordul, levágták a lábát 
és szegény öreg a mankó helyett a kopor
sót választotta.

A- legény az édesanyja felé fordul. Az
tán fölvesz az asztalról egy kis darab pa
pírt.

a  tanitő t i f  az este kapta a levelet 
Nincs ebben se több, se több se kevesebb, 
csak annyi, hogy nem m ondja bizony el 
még a királynak se.

— Hát mi lesz akkor miből élünk ?
Mi löss z? Csak mögélünk azér' vala

hogy.
Tire aztán már hangosan zsir egy nótát, 

a szegény asszony.
— Pedig m ögmotidhatná. Láthatja a ta

nító ur írását, nincs ellene senki gonosz 
szándékkal. Minden rajtunk mög segitlietr 
ne. Úgy is kódísok v a g y u n k ., . .  ......, ,

Az ispán almélkodik, bámul, nem érti. a 
dolgot.. Gyanakszik is mondván:

Pedig becsületes emberek . .
Kisvártatva hozzá teszi :
— Valami baj van. No, be kell nézni 

holnap a birka - akolba.



Táfralomnicz
félen

A Tátra PALOTA-SZÁLLODA deczem- 
ber 15-töl február végéig van nyitva. 
Kényelmes közős helyiségek : hali, olva
só- és Iróterem, női szalon, Ameri
can Bar i fényes étterem elsőrangú  
konyhával, nagy-fedet sétány. Az ösz- 
szes helyiségekben központi fűtés, v il
lam os világítás. Lift. Posta, távírda 
és Interurban telefon. Korcsolyapálya. 
Bob, rodli, skeleton. rennwolf, ski, egy 
és kétlovas szánok helyben bérelhetők. 
Karban tartott sétautak. A vasút a téli 
Idény alatt is Tátralomnicig közle [ 
kedlk. — Elsőrangú teljes ellátás 
(penzió : reggeli, ebéd, ozsonna és vacsora

lakással :
egy szem élyre 13 koronától kezdve i 
két szem élyre 25 koronától kezdve.

Prospektussal és felvilágosítással kész
séggel ^szolgál a

FQrdó'igazgatóság, Tátralomniczon.
OUNDEL KAROLY, igazgató.

Rákóczi szobor.
A  R á k ó cz i s z o b o rb iz o tts á g  Z o m - 

b o rb a n  m ég  a  m ú lt év  s z e p te m b e ré b e n  
k é r te  a  b á c s m e g y e i e g y le te k e t, h o g y  
a  Z o rr .b o rb a n , B ács B o d ro g  v á rm e g y e  
sz ék h e ly én  fe lá llíta n d ó  R á k ó cz i s z o b t r  
a la p já n a k  g y a ra p ítá s á ra  sz ív e sk e d je n e k  

k ö z re m ű k ö d n i.

A k k o r  a  sz o b o rb iz o tts á g  k e z d e m é 
nyező  m u n k á t v é g z e tt, m a m á r  ö rv e n 
d e te s e n  te k in t  az e re d m é n y re , m e rt 
m a  m á r  az  ö ss z e g y ű jtö tt  s z o b o ra la p  . 
1 1 .0 0 0  k o ro n á t  te sz  ki, m e ly n ek  le g 
n a g y o b b  ré sz e  o rsz á g o s  g y ű jté s b ő l 

s z á rm a z ó t.  i

G ondol egyet az ispán, aztán azt mond- 
’a, menjünk be hozzájuk.

-  J ó . .  . .
Kopog az ablakon. Az ablakon. Az asz- 

szony föltekint: nem ijed meg, nem fél 
itt senki az éjszakától. A legény feltápász- 
kodik és az ablak felé jön. A ködm ene 
ujjával letöröli a jégvirágokat az ablakról, i 
aztán kitekint.

— Az ispán ur . . . .
— N o nyisd ki az a j tó t . . . .
Kinyitja az ajtót és bem együnk az ala- i 

csony szobába. Az ispán H iapján a tollbok- i 
réta épen a m estergerendat éri. Az asszony 1 
fölkel a kályha mellől (nincs abban egy j 
csöpp tűz sem, csak szokásból ülhet ott) 
és bolongat a fejével, mikor köszön.

— Mi a baj ? — kérdezi az ispán — Pest
ről kaptak hirt ?

— O nnét tekintetes ur, onnét . . .  Az este 
gyüt a levél, a tanító urnák küldték.

— De pár hete jó hirt adtak az öi égről ..  . ,
— Mög is van a nyomni u agában — 

szól a számadó fia.
— Hát akkor nincs baj. Majd kigyógyil- 

ják ha ma nem, holnap. Kap az öreg 
olyan lábat, hogy még táncol is majd a 
Gyurka lakodalmán.

(Folyt. Köv.) |

a SCOTT-fcle Emulsió az elsatnyidástól 
megmenti és rendes erőhöz és vidám ság

hoz segíti ő k e t

sxülőlf ezrei néz
ték elra-

gadtatva gyerm ekük egészségé

nek roham os javulását. Még ak
kor is, ha gyerm ek a tejet vis- 
szauta ilja. a

SCÖTT-íále Eriiiiísiól
szívesen fogadja és könnyen

TörvénylJMfefiyik, e g y e sü le te k , h o n 
v é d e g y le te k , p é n z in té z e te k , tn n á ra k , 
a  ta n u ló  if jú ság , tő lü n k  tá v o la b b  eső  
h azafiak  é s  h o n le á n y o k  k a ro ltá k  fel 
ü g y ü n k e t é s  s e g í te t té k  ő k e t h aza fia s  
cé lú k  e lé ré sé b e n .

M o st e lé rk e z e tt  az  id e je  a n n a k , 
h o g y  a mi s z ü k e b b  h a z á n k , a  b á c s k a i 
tá r s a d a lo m  h a th a tó s a b b a n  is m ű k ö d 
jék  k ö z re  a r ra  n ézv e , h o g y  a s z o b o r 

a la p  m ásik  ré sz é t  e lő te re m ts e .

A  d ic ső  e m lé k e z e tű  II. R á k ó cz i 
fe jed e lem  az e g é sz  o is z á g é r t  á ld o z o tt ,  
k ü z d ö tt és sz e n v e d te  á t  a h o n ta la n s á g  
k ese rv é t. M ű k ö d jé k  te h á t  k ö z re  m in 
d en  hazafi, h o n le á n y  h o g y  a n n a k  az 
e m lé k e z e té t i t t  é s  o t t  lá th a tó  je lle l is 
fen n ta rtsa .

A  n a g y  B á c s m e g y é n e k  a  n a g y sz á m ú  
lak ó i ez t a n n á l k ö n y e b b e n  te h e t ik  m eg  
m e rt s o k a n  lé v é n  h o z z á , k e v é sse l is 
s o k a t  te h e tn e k .

M ivel m ég  n a g y o n  s o k a n  v a n n a k , 
ak ik  n em  a d a k o z ta k , a lk a lm u k  sem  
v o lt rá , ism é te lv e  k é r ik  a  tá r s a s  e g y 
le te t  : M é ltó z ta s s é k  a  v e z e tő s é g e  á lta l 
o d a  h a tn i, m isze rin t a  té li id ő sz a k  
b e á ll tá v a l  a tá r s a s  k ö rü k , m ikor é lé n 
kül az é le t, s z e n te lje  v a la m e ly  m u la t
sá g á n a k  v ag y  tá r s a s  ö ss z e jö v e te lé n e k  
a  tisz ta  jö v e te im é t v a g y  a lk am i g y ű j
té s é t  a R á k ó c z i s z o b o r  a la p ja  ja v á ra .

E b n e n  az e m lé k á llitá s i h aza fia s  d o 
lo g b a n  j a ja ..„A  e lé! c i i i a k  a  fö ld n e k  
a  lakó i, a k ik n e k  ezen  a h e ly en , a  v á r  
m eg y e  sz é k h e ly e n  fo g ja  a  mi fe lá llí
ta n d ó  em lé k ü n k  R á k ó c z i d ic s ő s é g é t  
h ird e tn i.

M in d e n  le g k is e b b  ö ss z e g  a  Z o m - 
b o r i  T a k a ré k p é n z tá rb a  k é re tik  k ü l
d e n i „a  R á k ó cz i s z o b o r r a 1* m e g je lö 
lésse l.

A  R á k ó cz i s z o b o rb iz o t ts á g  : V é r te 
si K áro ly , e ln ö k .

Főispán u r  b a lo sé .,
M egbuko tt a pártja  Bácskában!
A » N ap *  Írja :

S z o k a tla n u l n a g y  é rd e k lő d é s  m e l
le i t  ta r to t ta  te g n a p  é v n e g y e d e s  k ö z
g y ű lé s é t  B á c s -B o d ro g  v á rm e g y e  tö r 
v é n y h a tó s á g i b iz o tts á g a . A z izgalm at 
az  okozta., h o g y  a k ö z ig a z g a tá s i b iz o t t 
s á g  m eg a lak u lá sán á l k é t  p á r t v e tte  föl 
a k ü z d e lm e t: a k o a lic ió  p á r tja  F e rn -  
bacn  K áro ly  fő isp á n  v e z e té s é v e l  ő sz -  
s z e in é rte  e re jé t a c s ú fo s a n  e lp u s z tu lt  
s z a b a d e lv ü p á r t  b á c s k a i  m a ra d v á n y á v a l, 
a m e ly  ellenzék i lo b o g ó  a la tt b á ró  
V o jn ic h  Is tv á n n a l az é lén  v o n u lt  f ö !. 
A régi r e n d s z e r  e m b e re i  le v e r té k  á 
koalicz ió t, a fő isp án  lis tá ja  c s ú fo s a n  
m e g b u k o t t .  Az e re d m é n y  n a g y o n  
le v e r te  a fő isp á n t s a  k o rm á n )  p á r ti-

- a k i t ,  kik m in d e n t e lk ö v e tte ti a g y ő z e 
lem  é rd e k é b e n . Ü e  h a s z ta la n , V o jn ich  
b á ró  é s  h ívei k e rü lte k  b e  a k ö z ig a z 
g a tá s i  b iz o ts á g b a , m e ly n ek  e n n é lfo g 
va a k ö v e tk e z ő k  le tte k  ta g ja i:

V o jn ic h  Is tv án  b á ró ,
L a tin o v ic s  P á l v o lt fő isp án , 
L a tin o v ic s  G é z a  v o l t  k ép v ise lő , 
K a rá c s o n y  G y u la  v o lt  a lisp á n , 
D u n g y e rsz k y  G e d e o n .

S z a v a z á s  k ö zb en  k ü lö n ö s  d o lo g  
to r ié n '.  F e rn b a c h  fő isp á n  a sz a v a z a t
s z e d ő  b iz o t ts á g o k  a sz ta la i kö rü l ta r 
tó . k o d o t t  é s  k ív á n c s ia n  n é /e g e t ie  a 
sz a v a z a to k  á llá sá t. V ojn ich  b á ró  r á 
sz ó lt a fő isp á n ra  :

—  K érem , a s z a v a z á s  ti tk o s  !
—  N em  ti tk o s , c^al; céd u lák k a l tö r 

tén ik  !
A z e re d m é n y  k ih ird e té se  u tá n  V o j

n ich  báró  fö lm u ta tta  a  tö rv é n y t ,  m ire  
a fő isp á n  k é n y te le n  v o lt  m eg v a lln n i, 

h o g y  nem  i m e rte  a  tö rv é n y  v o n a t
k o z ó  re n d e lk e z é s é t. A z e llenzék i lista  
191 sz av aza tta l g y ő z ö tt ezze l sz e m b e n  
a k o rm á n y p á rtia k  c sak  1 1 7 -e n  vo ltak .I

K oraszülött gyerm ekeket

A t Fmulsio vá
sárlásnál a

ma ^ e 7 X e m é s z t i  meg.
g y é t- a halászt [gu BrB(jeti jjygg $ra 2 K. 50 fillér.
-  kérjük figye
lembe venni. K ap h a tó  m ind en  gyógyszertá rban .

HÍREK.

K rónika.
Frankhonból jö m inden divat,
S m i k a jik o d u n k  utána.
A mi uj volt m ég tegnap  ott, 
Hipp, hopp, nálunk van máma.

I la olt uszályt visel a nő,
A s.epp nálunk divatba jő,
S a mint a szoknya rövidül 
V.iktán itt init.d utána ditl.

Ha ott a nő egy szép napon 
M aidén hajszálát kontyba fon, 
Nosza, nálunk nem látni , mást, 
Mint ugyanazt a konty-fonást. 

Ha ott a nő kalap helyett
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• lesz egy szekerei, i
.n-'snap nem rest a pesti asszony, 

jére hogy határt ragasszon.

H a ott kutyával járni sikk,
A nőnk kutyára alkuszik,
S ha ott szivarra g y jjt  a nő,
A szivarunk fogyasztja — ő.

Egy szóval nincs olyan divat,
Bármily bolond és feltűnő,
H ogy m ásnap rögtön iziben 
Ne majmolná a pesti nő.

Azért én őszintén kimondom,
Ha tán le is becsm érelnek,
Nem kell önálló  bank minekünk,
És nem kell külön hadsereg.

Egy kell nekünk : Oly vám sorom pó, 
Mely a divatra csapna le,
Tudom  nem lennénk ily szegények,
S keservvel enyire tele I

Biróválasztás Palánkén.
A z e re d m é n y  b e ig a z o lta  f e lte v é se in 

ket. R é g e n  m e g ír tu k  és m e g m o n d tu k , 
h o g y  a k ö z ig a z g a tá s  részé rő l m ilyen  
b író i rez s im  a k ív á n a to s , n o h a  ez 
P a lá n k a  é rd e k e iv e l h o m lo k e g y e n e s t  
e llen k ez ik . A rég i b író n a k  a m e g v á 
la s z tá sa  a  rég i r e n d s z e r  fo ly ta tá s á t  
je le n ti . S  ez  a r e n d s z e r  h o g y  vált be, 
m it h o z o t t  P a lá n k é n a k , é lő  ta n u h iz o t-  ! 
s á g  rá  m a g a  a k ö z s é g . B u sch  u rn á k , 
m in t  m a g á n  e m b e rn e k  sz em é ly e  e llen  i 
se n k in e k  sem m i k ifo g á sa . D  - a k ö z sé g  
e lh a n y a g o lts á g a  k iá ltó  ti l ta k o z á s  az  1 
e llen , h o g y  a n n a k  ü g y é t  to v á b b ra  is 
azo n  r e n d s z e r  s z e r in t  v e z e s s e , m in t I 
e d d ig  v a g y  a h o g y  e lő d e i is  te t té k . j

Ne vádoljon a biró úr senkit »viszonyok 
nem Ismerésével.* Hát ki felelős ezekért a 
szerencsétlen v iszon y o k ért* , hogy Palánka 
egy tapotat se tud haladni? Kinek a veze. 
tése mellett került a község ily v iszonyok*  
közé ? Ki terem tette ezeket a v is z o n y o 
kat?* Ugy-e hogy valakinek vagy valami
nek felelnie kell érte. S nekünk köteles
ségünk nem csík  az adott v iszo n y o k k a l*  
szám olnunk, hanem azoknak okát is ku- l 
tatnunk és annak eltávolítását követelnünk.

Bucsh úrtól is elvágjuk, hogy rendszert 
fog változtatni, mert különben minden a 
régiben marad.

M agának a biróválasztásnak érdekes pi
kantériája van.

A szolgab lró tág  részéről jelöltek egyi
kének t. i. O arb úrnak se aktív s igy passiv 
választási joga sincsen, a z  iparos osztály 
javarésze ped ig  erre a jelöltre szavazott 
le. D e a jelölt m egbukott.

Azomban ezzel nem záródtak le a vá
lasztási eljárás aktái. Mert úgy értesítenek 
benríi'iket, hogy a választás e len felebbe- 
zést ny ujtottak be s annak m egsem m isíté
sét kérik azon a jogos alapon, hogy a 
szolgabiróság nem kandidálható egyént 
jelölt.

Azonban tegyük fel, hogy O arb ur ke 
rült volna ki győztesen, mi lett volna akkor?

És vizsgáljuk a szolgabiróság jelölési 
eljárását, mire lehet belőle következtetni ?

K ettőre: vagy hanyag mulasztásra, hogy 
a járás egyik szolgabirája se vett magának 
annyi fáradtságot, hogy betekintésen a vá-

lasztók és választhatók listájába, vagy va
lami trükkre.

Mindkét esetben, mert egyik se iga
zolható, kiteszik a közsi , '..kósságát egy 
nj választás haszontalan i :g,almainak. A mi 
el lett volna kerülhető, ha a jelölés tör- 
lényszabta m ódon történik-

Meg vagyunk róla győződve, hogy az 
alispán nenr fogja tűrni ezeket az anom á
liákat, hanem erélyes kézzel törvényes 
útra fogja terelni a palánkai választásokat.

Iparos barátaink b. Figyelmét pedig újra 
felhívjuk azon cikkeinkre, melyeket róluk 
irtunk. Akkoriban nagyon nem voltak 
ínyükre. Most az események nekünk adtak 
igazat. Akar m egkapta volna a többséget 
Oarb ur, akár nem, ez az. ő jelöltjük biró 
ez idő szerint nem lehetett volna. De 
azért a m onstré-deputáció fejétien és hálául 
m ég annyi felvilágosítást sem kaptak ille
tékes helyen, hogy ne olvan jelölt mellé 
sorakozzanak, aki nem választható.

A földművesek pedig szintén kikapták a 
magukét. Természetes. És meg is érdem 
lik. Mert bírót nem szolgabirói kegyltaj- 
hászással hanem csak erős pártszervezettel 
lehet választani. Ők pedig az előbbire fek
tették a fősúlyt s nem arra, a mire kellett 
volna. Most lássák !

A »V asárn ap i Ú js á g « k a rá c s o n y i 
sz á m á h o z  van  m ellékelve  a ha t Ívre 
te r je d ő  p o m p á s  k a rácso n y i a lbum , 
m e ly  R. H irsc lt N elli m ű v ész i ko in- 
p o z ic z ió ju  sz ín es cz im lap ján  kívül 
n é g y  s z ín e s  m ű m ellék ie te t ad , tártá l- 
m á b a n  p ed ig  M ik szá th  K álm án , A m 
b ru s  Z o ltá n , B á rso n y  Is tv á n , Sző llősi 
Z s ig m o n d , L u x  T e rk a  é s  S zívós Béla 
nov e llá it, E n d rő d i S á n d o r , S zabo lcs ira  
M ihá ly , A dy E n d re , L u m p é rt G éza , 
F a rk a s  E n d re , H a ra sz ih y  L a jo s  v e r 
se it  s W allis  S. A. C . h azán k b an  élő 
ho lland  író n ő  eg y  te lje s  leg én y é t 
közli, v a la m e n n y it kiváló m ag y ar m ű 
v észek  ra jza iv a l. - A z a lb u m o t a 
» V a sá rn a p l Ú jság *  ' elő fizető i —  az 
ú jé v k o r  ú jo n n a n  b e lép ő k  i s -  in g y en  
kap ják . —  A lap re n d e s  szám a ké
p e k e t  közö l a t ró n ö rö k ö s  p u sz ta sz e r i 
v a d á sz a tá ró l, a ba la ton i vasú iró l, 
G aá l Is tv án  m űvészi rajzáf, az uj 
W e rb ő c z y -sz o b ro t, M ikszáth  K álm án 
re g é n y é t, S zab ó lc sk a  M ihály és D u tk a  
Á k o s v e rsé t, S z e b e n y e i J ó z s e f  n o v e l 
lá ját, L e m a itre  re g é n y é t. E g y é b  köz
lem én y e i : S e re s s  Im re cikke a térről

.'ti:. .-tx-i 1

AZ ÁttAMI FELÜGYELET MEILETT LÉTESÜLT

MILLENNIUMI 
TELEP
MAGYŰSZ
T O R O N T Á L  M .

MILLENNIUMTELEPEN-VETTEM

TERJEDELME 5(10 KÁT. HOLD
KÉSZLET SOK MILLIÓ 
ÁRJEGYZÉK INGYEN

/A
MILLENNIUMTELEPEN-VETTEM

é s  idő rő l, Sziklay J á n o s  I s m e r te té s e  
az uj b a la to n i v asú tró l, tá rc a c ik k  a 
h é trő l s a r e n d e s  heti r o v a to k  : 
Iro d a lo m  és m ű v é sz e t, S ak k já ték  s tb . 
A V a sá rn a p i Ú jság *  e lő fize tési á ra  
n e g y e d é v re  n ég y  k o ro n a , a „ V ilá g 
k rón ika  val e g y ü tt n ég y  k o ro n a  8 0  
fillér. M e g re n d e lh e tő  a -.V asárnap i 
Ú jsá g  k iad ó h iv a ta láb an  (B u d a p e s t, 
IV., E g y e te m u , 4. szám .) U g y a n itt  
m e g re n d e lh e tő  a » K ép es  N ép lap *  a 
le g o lc s ó b b  ú jsá g  a m a g y a r  n ép  r é 
sz é re , fé lév re  két k o ro n a  4 0  fillér.

E lö l já r ó  v á la s z tá s o k  P a 1 á n k á n : 
I. b iró : Buch Sebestyén, volt biró. II. b i r ó : 
Schum acher János, volt esküdt. Árvák aty
ja : Brandalik József. P énztárnok : községi 
Mathész József (régi újból megválasztva) 
adópénztárnok : W aszmér Jakab. Esküdtek: 
Elimaim József, Flesz Mihály, Ney János 
(volt esküdt) Oarb Jakab.

Ó p a I á n k á n : I. biró: Milósed D u
sán (volt biró) II. biró ; Poznanov Milován 
(régi) Árvák atyja : Miatov Pero (volt) 
községi pénztárnok: Boroczki Lázár (régi) 
adópénztárnok Siakov Paja (régi) Esküd
tek Siakov Brankó, Vuletin Teneszia, In- 
gyits Jása, Miskov Láza, Joviczki llia, mind 
uj-

D u n a c s é b e n .  I. b iró : Schmidt 
György. II. b iró : Ernst József- Árvák aty
ja : Baljer Péter (régi) adópézturnok W un- 
derlich Miklós (régi) községi pénztárnak 
Tiefenbach Mátyás. Esküdtek: Krieszheber 
András. Tiefenbach Mihály Pauschert Jakab 
M eitner Flórián.

D u n a g á l o s o n :  I. n iró : Ceprák 
Paló, II. b író : Sepsi Pál.

B eg ecsen : I. biró : Dugoilits Pajó, II. 
biró : Borovácz Lázár.

V in cze F eren cz v o lt p a lánkai Iá
k eresk e d ő , k éső b b  a H u n g ária  sz á llo 
da  lu k  jd o n o s a , ki h o s s z a b b  ide ig  
tá v o l v o ll, W a g n e r  V ilm o s  u jpa lán k a i 
lakostó l á t veszi a fa ü z le te t.

Eltűnt. R isz tics  N iko la  ópalánkai 
lak o s , ki m ár 14-20 n ap ja , iio g y  él- 
fiin t, h o l lé térő l mai n ap ig  sé m i nyom .

V asúti hir. K iss M ihá ly  palánkai 
á llo m ás főnők, kit B á c s o rd a s ra  h e ly e z 
tek át, itten i m a ra d á sá t k é re lm ez te  és 
v a ló sz in iile g  az u jp a lán k a i á l lo m á s ra  
jö n .
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Amint érte sü lü n k  a 2 v asü ti á llo 
m á s t ö ssz e k ö tik , s a fő á llom ás p ed ig  

U jp a lá n k á n lenne, _____________

Kossuth ferencz levele !
T e k. B a I á z s o v i c li S á n d o r  

g y ó g y s z e r é s z  u r n á k  S e p s i -  
s z e n t g y ő r g y .

. C s u z o s  b á n  t á l  m á k n á l  a z  
. I N D A S Z E S Z ,  b e d ö r z s ö l  é s  e 
j ó  h a t á s ú n a k  m u t a t k o z o t t .  
K é i e m  l e g y e n  s z i v e s  n e k e m  
h á r e m  ü v e g g e l  k ü l d e n i /

KOSSUTH FERENCZ.•
S z á m o s  e l ő k e l ő s é g e k  é s  o r 

v o s o k  i g a z o l j á k ,  h o g  y a t o r v é 
n y  e s e n v é d e t t  s z é k e l y h a v a s i

I H D A S Z E S Z
gyógyfű sósborszesz

l e g j o b b  s z e r n e k  b i z o n y u l t  a 
t e s t  é s  i z m o k  e d z é s é r e .  Ü d i t  
é s  f r i s s i t .  M e g ó v j a  a t e s t e t  a 
h i d e g  k á r o s  b e f o l y á s á t ó l .  
M á s s á g é h o z  ( g y ú r ó -  k e n ő-k u- 
r a) f e l e t t e  a j á n l a t o s .  L e g  h a I á- 
s V s  a b  b s z e r  c s u z ,  k ö s z  v é n y ,  
r h e u m jb _ J_ e  j f á j á s, n á t h a , i n f-
I u e n z a, t a g s z a g g a t á s é s m~i n-
d e n n e m ü  m e g h ű l é s !  ' ő I e re 
d ő  b a j c k e l l e n .  — A s'z é k e 1 y 

s i »l N D A S Z E S Z -  ö s s z e -  
n e m  t é v e s z t e n d ő '  m á s  s ó s 
b o r s z e s z  k é s z í t m é n y e k k e l  
m e l y e ,  k e g y s z e r ű  s z e s z k e v e  
r é k e k  h o l o t t  a z  »INDASZESZ« 
s z é k e l y h a v a s i  g y ó g y f ü v t k l  ől 
el ő á I ii t o 11 é s  h a t á s á b a n  f e l ü l 
m ú l h a t a t l a n  g y ó g y s z e r  k ü 
l ö n l e g e s s é g .

K é s z í t i  B a l á z s  o v i  e h  S á n d o r  
g y ó g y s z e r é s z  S e p s i s z e n l -  
g y ö r g y .  A t ö r v é n y e s e n v é d e t t  
s z é k e I y h a v a s i d  N D  A S Z  E S Z . 
ka p h a t ó  2 é s 1 k o r o n á s  ü v e  
g e k b e ’ a z  o r s z á g b a n  m i n 
d e n ü t t .

Legmesszebbmenő jótállás ! Kedvező fizetési (eltételsk I

Németország egyik legrégibb és legnagyobb

motorgyára
szállítja az elismert legtökéletesebb, leg
tartósabb, legszabatosabb járású, legb izto 

sabb és legolcsóbb ú'zemű 
B e n z i n  N y e r s o l a j
G á z  A c e t y l e n

S z i v ó g  áz
MOTOROKAT és LOKOMOBILOKAT. 

Vezérképviselet és ra k tá r :

Gellert Ignác és Tsa, Budapest,
T e r é z -k ö r u t  41. — Telefon szám : 12—91

FÖMUNKATÁRSAK :

Herczsg Ferenc, Kenedi Géza, Kóbor Tamás, 
Kozma Andor, Mikszáth Kálmán.

Mutatvány szimat ingyen küld a kiadó
hivatal : Budapest, Ilii. Rákdczi-ut 54. sz.

SOMOGYI GYULA o k i. m é rn ö k  H A J D Ú N Á N Á S .
L e g jo b b  re n d sz e rű  k ö rk e m e n c é k  k itű n ő  e lő m e le g íté s se l.

■W Szabadalmazott bo ltoza t né lkü li körkem enezék.
4»»er koronától kezdve: Téglagyárak telje; berendezése. Szakszerű üzemberendezés Előleges tárgyalás díjmentes- 

~ ~ N y o m a t o t t  Csernicsek Imre gyorssajtóján, baldnkán.

Motorvevők figyelmébe! 
Géptulajdonosok ngyelméb e !

Hazai gép és motor
vállalat

Budapest, III., Lőportár-utca 14 a.

szállít: uj és kevéssé használt, gyárilag 
teljesen kijavított legújabb rendszerű

b e n z ln -p e t r o lin -g á z  és s z iv ó g á z m ó -  
to r o k a t  olcsó ár es kedvező feltételek 

mellett.
M o t o r a i n k  t e l e p ü n k ö n  b á r  
m i k o r  ü z e m b e n  l á t h a t ó k .  
E lvállal: bármily tn o t o r és a u t o 
m o b i l  javítási és átalakítási munkála
tokat, m otorszereléssé s egyébb e szakba 

vágó munkák teljesítését.
! ! K ü lö n  g é p  h e g e s z tő  o s z tá ly . I I 
ahol bárm inő repedt és törött géprészek 
uj hegesztő eljárással kifogástalanul, 
mint újak összeforrasztatnal;, miáltal je
lentékeny költség m egtakarítás érhető el. 
M e g b íz á s o k  o lc s ó n , g y o rs a n  és  

p o n to s a n  te l je s lt te tn e k .
 Telephon 103—28.

Kiárusítás
leszállított áron

Lepedő varrás nélkül
készen, vászonért jótállás, felülmúlhatatlan 

m inőség, hibamentes e nagyságban :
l 2 ni hosszú, 150 cm széles drbja Kr 2.30 

226 m hosszú, 150 cin. széles drbja Kr. 2.60 
lesz árusítva. Legkisebb m ennyiség ö drb

, utánvétellel. Ugyancsak olcsón kapható : 
j Damasí-töriilköző, ágylepedő a legfinom abb 
, m inőségben, valamint sok féle minta vá- 
I szón s dán astgradl különféle szélességben 

a legjobb szövészetből Nagy maradék raktár:
I flanelt, barchent, zephir, szövő k tn a v á sz é s  
j oxfordból szépen szortírozva 4 0  m  c sa k  
; K r. 16. — utánvéttel.

i L e in e n w e b e r e i  W i l h e l m  P ic k
H ronow  a. M., B öh m en

M inta és árlap kívánatra ingyen. Maradék- 
j ból nem küldök mintát.

í 71üüjsác~\
J MAGYARORSZÁG LEGJOBB ÉS I 
í  : : LEGNAGYOBB NAPILAPJA : :

S ző lő o ltv án y t, s z ő lő v e s s z ő t  ne 
re n d e lje n  a d d ig , in ig  tő lem  á r je g y 
zéket n em  k é r !  G y ö k e r e s  o l t 

v án y o k  ezre  140 k o r., D e la w a re  ez re  
100 ko r. —  C z im  :

SZIGtaRTO m et HIHÍLV.vei sösegeso

,Pesti H írlap’.
Magyarország legelterjedtebb és 
legmegbízhatóbb politikai na

pilapja.

Kérjen mutatványszámot.,
BudapBst, II. Uáczi körút 78. sz.

Nyavalyatörés I & Z 2 C
lálapotba szenved,kérjen iratot ingyenes bérmentve 
kapható a >sznb. hattyú gyógysz. Majna Frankfur

Aki
saját vagy gyermeke

rekedtség, kotarrus, elnyálkásodás, légcső', és to- 
rokkatari’iistól szabadulni akar. vegye az 

orvosilag kipróbált és ajánlt

Kaiser féle
M ell-karam ellát

a 3 fenyővel.
K K C JA közjegyző ileg  hitelesített bi- 
J J U v  zonyitvány.

Csomagja 20 is 40 fillér.
Doboza 80 fillér. K apható:

H o n d l  Im re  Mária gyógyszertárában .
N ém et-P a lá n k a n .

Opalánksu Heiiiisch Bertu Szentháromság 
gyógyszertárában.

Gazdák figyelm ébe!

Hatósági engedéy nélküli szalmafedeles há 
zak között is használható.

a valódi Kállai .féle „GLÓRIA
benzin motorok és motorcséplőkészletek a legjob
bak, aki tehát minden tekintetben megfelelő köny- 
nyíí kezelésű motort jutányos árban teljes jótállás
sal 3—5 évi részletfizetésre akar beszerezni, fordul

jon bizalommal ezen szakértő

Kállai motortelep
BUDAPEST VI.Nagy m ező-utca 43. sz

F i g y  e l m e z t e t é s  
Minden gazda ügyeljen pon
tos címünkre és csakis o 
lyan motort vásároljon, me. 
lyen a magyar kaszás védjegy 
látható, mert csakis ezek a 
valódi *GLORIA« motorok. 

Pontos levélcím.

Kállai motortelepe
Budapest.VI, Nagymezff-utca 43.

Nagy képes árlapunkat bárkinek ingyen küldjük 
Gépeink terjesztése érdekében használt gőzgépek

es járgánnyos készletek cserébe vétetnek.


